Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Nahum, Chapter 2

NAOYM B’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes

Nineveh falls in siege, plunder, and the collapse of its den. The prophet's vivid taunt-song over Nineveh's fall moves from good news
for Judah into an almost cinematic portrayal of siege, breach, plunder, and
desolation. The rhetoric is rapid and imagistic: heraldic announcement,
imperative summons, flashing chariots, opened river-gates, fleeing
attendants, emptied treasure houses, and the collapse of the Assyrian
lion's den. Throughout, the Greek preserves the martial compression while
adding a few turns of phrase that heighten public humiliation and

irreversible ruin.



Discourse structure of the chapter

A-2:1-3 Good news for Judah and a warning to the oppressor
A herald of peace speaks to Judah and calls for renewed festival life, then the scene turns abruptly to the invader and the Lord's resolve to reverse Jacob's
humiliation.

B 2:4-6 The assault gathers speed in the city

Weapons blaze, chariots race through streets and squares, and nobles rush in confusion to the walls as defensive preparations fail to hold.

C-2:7-11 Nineveh is breached, emptied, and undone
River-gates are opened, the palace collapses, attendants are led away lamenting, the city drains away like a broken pool, and the invaders strip its treasure,

leaving only bodily terror and devastation.

D 2:12-14 The lion's den is exposed to divine judgment
Nineveh is mocked as a lion's lair once filled with prey, but the Lord now declares himself against her, consuming her force, cutting off her spoil, and silencing her

works.

1 1000 €ml tax 6p1) ol oG evayyeAlopévou Kat anayyéAAovTtog eipnvnv £optale lovda TaG E0PTAG GOV
andd0og TG EVXAG GOV O10TL OV Uh TPocOnowatv €11 Tol d1eABelv d1x 60D €i¢ TaAaiwolv cuvteTéAeoTal
g&fptat

Behold, upon the mountains are the feet of one bringing good news and announcing peace. Keep

your feasts, O Judah; pay your vows, because they shall no longer continue to pass through you into

decay; he has been completely removed.

Announcement | ASYNDETON

The verse sounds like a salvation oracle for Judah. The herald formula recalls Isaianic good-news
language, but here it serves as the overture to Nineveh's downfall and Judah's restored worship.



b \ I \ \ v
idov Eml T opn

behold upon the mountain

11800 P-émi RA APN 0 N3E APN - 8pog

adverbial or particle element shaping the clause preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,
or phrase — spatial or relational framing — noun-phrase marking or goal

— discourse linkage or contrast — object specification

éni: meaning 'upon'; here it marks the ta: Greek article marking definiteness and

i800: meaning 'behold'; conjunction or relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase. 8pog: meaning 'mountain'; it serves as
particle linking this unit with the its complement phrase. accusative element functioning as object,
surrounding discourse. extent, or goal.
[ 4 /4 k) /4 \
ol OdES gevayyeAlouévou Katl
the foot bring good news and
RA NPM - 0 N3D NPM - tovg V1 - tunyop edayyeAilw D kai
article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state adverbial or particle element shaping the clause
) predicate, or apposition of the clause or phrase
— noun-phrase marking
— participant prominence — verbal action or state — discourse linkage or contrast
oi: Greek article marking definiteness and = PR ¢
the role of the accompanying noun phrase. movuG: meaning 'foot'; it serves as muryop evayyeAi{w: meaning 'bring good kai: meaning 'and'; conjunction or particle
nominative element functioning as subject, news'; it carries the action, process, or linking this unit with the surrounding
predicate, or apposition. state of the clause; here it functions as discourse.

verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

b 7 7 4 (Y4
omayys?x)mvrog epnvnv €0 ptaZe Iov 6 x
announce peace keep festival Judah
V1 mamyop dyyéAAw + &mo N1 ASF - iprivn V1 PAD2S - €0ptdlw N VSM - Iovda
verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent, verbal form carrying the action, process, or state nominal element functioning within the clause
of the clause or goal of the clause o ) o
— participant identification
— verbal action or state — object specification — verbal action or state )
Iovda: transliterated proper name
Tanyou dyyéAw + Gmo: meaning elprvn: meaning 'peace'; it serves as £0ptdlw: meaning 'keep festival'; it carries rendered in Greek letters; here it functions
'announce'; it carries the action, process, or accusative element functioning as object, the action, process, or state of the clause; as nominal element functioning within the
state of the clause; here it functions as extent, or goal. here it functions as verbal form carrying clause.
verbal form carrying the action, process, or the action, process, or state of the clause.

state of the clause.



”~ ™ - ™ Y

\ (4 Ié pd /4
Tag E0PTAG ooV amodog

the feast your pay back
RA APF -0 N1 APF - €0ptH] RP GS - o0 VO AAD2S - §idwut + o
article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state
) or goal participant role within the clause of the clause
— noun-phrase marking
\ . . - — object specification — relational specification — verbal action or state
tag: Greek article marking definiteness and Ject sp p
the role of the accompanying noun phrase. €opti: meaning 'feast'; it serves as couv: meaning 'your'; pronoun marking Sidwut + &mo: meaning 'pay back'; it carries
accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the the action, process, or state of the clause;
extent, or goal. clause; here it functions as pronominal here it functions as verbal form carrying
form marking person, reference, or the action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

\ R Ié /4
Tag EVXUC oov 510‘[1
the VoW your because
RA APF -6 N1 APF - €0xH RP GS - 60 C-&idm
article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its
) or goal participant role within the clause context
— noun-phrase marking
\ . . - — object specification — relational specification — discourse linkage or contrast
w0G: Greek article marking definiteness and Ject sp P &
the role of the accompanying noun phrase. €0XN: meaning 'vow'; it serves as accusative gov: meaning 'your'; pronoun marking d16t1: meaning 'because'; conjunction or
element functioning as object, extent, or person, possession, or reference within the particle linking this unit with the
goal. clause; here it functions as pronominal surrounding discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

I \ 4 b 4
ov un T[POO'G]’]O'(.OO’IV €Tl
not not continue still
D-ov D-uA VF FAI3P - tiOnut + mpog D&l
adverbial or particle element shaping the clause adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state adverbial or particle element shaping the clause
or phrase or phrase of the clause or phrase
— discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — future — discourse linkage or contrast
oU: meaning 'not'; conjunction or particle un: meaning 'not'; conjunction or particle TiOnut + mpog: meaning 'continue'; it carries €11 meaning 'still'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause; linking this unit with the surrounding
discourse. discourse. here it functions as verbal form carrying discourse.

the action, process, or state of the clause.



ToU
the

RAGSN:-0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

™

P

d1eNOeiv

pass through

VB AAN - €pxopat + St
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause
— infinitival complement
€pxopat + d1a: meaning 'pass through'; it
carries the action, process, or state of the

clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

=

o1

through

P-4

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

dic: meaning 'through'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

ooV
your

RP GS - o0

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

000: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or

clause. participant role within the clause.
b 1( 7 f 4 1( bl ~
€16 TAAXLWGIV OUVTETEAESTOL EZT] pTal
into grow old be completed remove
P eig VB AAS3P - maAaiw VX XMI3S - teAéw + guv VX XMI3S - afpw + €k

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€i¢: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

naAaiw: meaning 'grow old'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

teAéw + ouv: meaning 'be completed'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

aipw + €k: meaning 'remove'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

AVEPT EUPLOGV €l¢ TPOoWTOV 60V EEa1POUUEVOC €K OATPEWS 0KOTELGOV 08OV KPATNGOV OGPVOG

avdpioat Tf] tox Ot 6podpa

One breathing against your face has come up, delivering you from affliction. Watch the road,

strengthen your loins, take courage with great strength.

Warning | ASYNDETON

The addressee shifts toward the besieged city. The line compresses threat and command: the attacker

is already present, and the hearer is urged to brace for impact.



4
avéPn

come up

VZI AAI3S - Paivw + dva

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Baivw + dva: meaning 'come up'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

EUPUODV

breathe against

V3 TATVOH QUOGW + €V

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TATVoU PLGdw + £v: meaning 'breathe
against'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

€1¢

into

P €ig

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€1G: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

TPOGWTOV
face

N2N ASN - mpéowmov

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

npdownov: meaning 'face'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

oov
your

RP GS - o0

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

£€apovuevog

deliver

V2 TUIVou alpéw + €K

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TUTVOU aipéw + €k: meaning 'deliver'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

€K

from

P-ék

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€k: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

OAIYEwg

affliction

N3I GSF - OAiig

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

OATY1g: meaning 'affliction'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

OKOTIEVLGOV
watch

VA AAD2S - 6komelw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

okonebw: meaning 'watch'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

0d0v

road

N2 ASF - 686¢

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

0366: meaning 'road'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

KpPATHOOV
strengthen

VA AAD2S - kpatéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

Kpatéw: meaning 'strengthen'; it carries

the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

00QU0G

loin

N3U GSF - 000G

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

00¢0¢: meaning 'loin'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.



v

avdpioat
take courage

VA AAN - &vdpilopat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

avdpifouar: meaning 'take courage'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

Ti)
the

RADSF 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

fj: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

ioxU1

strength

N3U DSF - iox0g

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

iox0G: meaning 'strength'; it serves as
dative nominal element marking relation,

instrument, sphere, or recipient.

oOOpa
greatly
D o9b8pa

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

opddpa: meaning 'greatly'; conjunction or
particle linking this unit with the

surrounding discourse.

d16t1 anéotpePev kVpLog TNV URprv IakwP kabwg UPp1v ol IopanA St EkTivdooovteg e€etivalav

aAUTOUC KAl TA KANUaTa a0tV O1€@OeLpay

For the Lord has turned back the arrogance of Jacob, as the arrogance of Israel, because those who

shake them out have shaken them out and have ruined their branches.

Grounds | ASYNDETON

The fall of Nineveh is grounded in the Lord's reversal of his people's humiliation. The agricultural
image of ruined branches deepens the memory of prior devastation now being avenged.

dét
because
C-&dém

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

d16t1: meaning 'because'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

pd 4

ATECTPEYPEV

turn back

VAI AAI3S * 6TpEQW + 410

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

oTPEQPW + GTo: meaning 'turn back'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

KUpPLOG

Lord

N2 NSM - k0p1og

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

3 . g 1 o3
KUplog: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

Vv

the

RA ASF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Thv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



=~

UPpv

arrogance

N3I ASF - GPp1g
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

UPp1G: meaning 'arrogance'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

Takwf

Jacob

N GSM - Tak)P

nominal element functioning within the clause
— participant identification

lakwp: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the
clause.

KaBw¢

just as

D - kB¢

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ka®wg: meaning 'just as'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

[ 24

Upprv

arrogance

N3I ASF - GBpig

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

UPp1g: meaning 'arrogance'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

TOoD
the

RAGSM -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t00: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

IopanA

Israel

N GSM - "Topanih

nominal element functioning within the clause
— participant identification

IopanA: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the

diét
because
C-&i6m1

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

d1611: meaning 'because'; conjunction or
particle linking this unit with the

EKTLVAGOOVTEG
shake out

V1 - Tanviy Tivdcow + €K

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TATVTTH TIVAooW + €k: meaning 'shake out';
it carries the action, process, or state of the

clause. surrounding discourse. clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.
bl ’7 k) \ \ \
e€etivalav a0TOUG Kal T
shake out their and the
VAI AAI3P * Tivdoow + €K RD APM - a0T6G C - kaf RA APN - 6

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Tvdoow + €K: meaning 'shake out'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avTovG: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Ta: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



U4
kAnuata
branch
N3M APN - kAfjua
accusative element functioning as object, extent,
or goal
— object specification

kAfjpa: meaning 'branch'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

avToOV
their
RD GPM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification
avt@v: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

dépOerpav
ruin
VAI AAI3P - pBeipw + S

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

@Oeipw + S meaning 'ruin'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

omAa duvaoteiac abT@V £€ avOpdTwY Gvdpag duvatovg unailovtag €v mupl ai nviat TOV APUATWY

aUTOV €V NUEPQ ETOLaGTaG avTOD Kal ol inmeis BopuPnOrcovral

The weapons of their power are from among men, mighty men mocking in fire; the reins of their

chariots are in the day of his preparation, and the horsemen shall be thrown into tumult.

Battle description | ASYNDETON

The verse introduces the assault in quick fragments: armed strength, fiery brilliance, prepared

chariots, and cavalry confusion. The style is intentionally rapid and impressionistic.

OmAx

weapon

N2N APN - 6mAov

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

SmAov: meaning 'weapon'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

duvaoteiag
power

N1A GSF - duvaoteia
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

duvaoteia: meaning 'power'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

avtTOV
their
RD GPM - avtdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avt®v: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

)
€€

from

P-éx

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

¢Z: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.



b4 ’
avOpwnwv
man

N2 GPM - dvBpwrog
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

dvOpwmog: meaning 'man'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

v 5

avopag

man

N3 APM - &vrip

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

avrp: meaning 'man'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

duvatoug

mighty

A1 APM - duvatdg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

duvatdg: meaning 'mighty'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

gunailovtag

mock

V1 manoany naifw + &v

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

mamarny maifw + €v: meaning 'mock’; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

bl

A

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

mopl

fire

N3 DSN - top

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

n0p: meaning 'fire'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

C
a1
the

RA NPF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ai: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

€ 7
nviai
rein
N1A NPF - fjvia
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

nvia: meaning 'rein'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

TV

the

RAGPN -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t&v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

APUATWV
chariot

N3M GPN - dpua
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

dpua: meaning 'chariot'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

avTOV
their
RD GPM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avT®V: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

)
Y

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.



=

(4 /4
nuepa
day
N1A DSF - nuépa
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

Nuépa: meaning 'day’; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

"

P

£TOLUAGLOG
preparation

N1A GSF - étotpacia
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

étolpaoia: meaning 'preparation'; it serves
as genitive nominal element defining

relation, possession, source, or quality.

=

avtoD
their
RD GSM " a0T6G

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

[ 4
o1
the

RANPM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

191,441y
horseman

N3V NPM - innedg
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

innevg: meaning 'horseman'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

AQUTAdEG TLPOG KAl WG GOTPATAL JATPEXOLGAL

BopuPndnocovral
be thrown into turmoil
VF FPI3P - Bopuféw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

BopuPéw: meaning 'be thrown into
turmoil'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or

state of the clause.

In the streets the chariots shall be thrown into confusion, and they shall clash together in the broad

places. Their appearance is like fiery torches and like lightning flashes darting through.

Battle description | ASYNDETON

Urban space becomes the scene of panic. The imagery of torches and lightning conveys both speed

and terror, making the attack feel visually overwhelming.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

5 &v taig 0d0i¢ Kail cLYXLONcOVTAL TO APUATA KAl GUUTAAKNACOVTAL £V TAI¢ TAATEINIG 1] OpAGLS AVTADV WG



4y, Taig 0d01i¢ Kol
in the road and
P-év RA DPF - 6 N2 DPF - 686¢ C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase

— spatial or relational framing — noun-phrase marking

— sphere or reference — discourse linkage or contrast

£v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its

taig: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

086¢: meaning 'road'; it serves as dative

kai: meaning 'and'; conjunction or particle

complement phrase. phrase. nominal element marking relation, linking this unit with the surrounding
instrument, sphere, or recipient. discourse.
7 \ o \
(o} UYXUG]’]O’ ovVTal Tx appata Kol
be confused the chariot and
VC FPI3P - xéw + ouv RA APN - 0 N3M APN - dpua C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

accusative element functioning as object, extent,
or goal

verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase

of the clause )
— noun-phrase marking

— future — object specification — discourse linkage or contrast

Ta: Greek article marking definiteness and

Xéw + ovv: meaning 'be confused'; it carries the role of the accompanying noun phrase. dpua: meaning 'chariot'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle

the action, process, or state of the clause; accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding

here it functions as verbal form carrying extent, or goal. discourse.
the action, process, or state of the clause.
4 b ~ /4
CUUTTA KNGOV Tl Y TG nAQTELOLG
clash together in the broad place
VD FPI3P - TAékw + cuv P-év RADPF -6 A3U DPF * mAatig

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase

of the clause . ) ) )

— spatial or relational framing — noun-phrase marking
— future , N . . - ) ) - — sphere or reference
€v: meaning 'in'; here it marks the relation taiq: Greek article marking definiteness p

and the role of the accompanying noun mAatog: meaning 'broad place'; it serves as

phrase.

TAékw + ouv: meaning 'clash together'; it signaled by preposition governing its

complement phrase. dative nominal element marking relation,

carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form instrument, sphere, or recipient.
carrying the action, process, or state of the

clause.



| Opao1g aUTOV WG

the appearance their like
RANSF -0 N3I NSF - §paoig RD GPM - avtdg C g
article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its
redicate, or apposition articipant role within the clause context
— noun-phrase marking i i : 5
. , . - — participant prominence — relational specification — discourse linkage or contrast
1: Greek article marking definiteness and P pantp P E
the role of the accompanying noun phrase. Gpaoig: meaning 'appearance'; it serves as avt®v: meaning 'their'; pronoun marking w¢: meaning 'like'; conjunction or particle
nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Ié \ \ ¢
)\(X}U'[(XSEC TTUPOG KAl w¢
torch fire and like
N3D NPF - Aapmndg N3R GSN “ top C - kai C-wg
nominative element functioning as subject, genitive nominal element defining relation, connective or conjunction linking the clause to its connective or conjunction linking the clause to its
predicate, or apposition possession, source, or quality context context
— participant prominence — relational specification — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast
Aapmndg: meaning 'torch'; it serves as n0p: meaning 'fire'; it serves as genitive Kai: meaning 'and'; conjunction or particle w¢: meaning 'like'; conjunction or particle
nominative element functioning as subject, nominal element defining relation, linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding
predicate, or apposition. possession, source, or quality. discourse. discourse.
pd 1 7
aoTPATTAL SI(XTPEXOUO' at
lightning dart through
N1 NPF - &otpanh V1 nanvig tpéxw + dia
nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state
predicate, or apposition of the clause
— participant prominence — verbal action or state
Gotpant: meaning 'lightning'; it serves as nanvng tpéxw + dia: meaning 'dart
nominative element functioning as subject, through'; it carries the action, process, or
predicate, or apposition. state of the clause; here it functions as

verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.



6 Kal uvnobricovtat ol pueytotdveg aLT@V Kail @evEovtal Nuépag Kal dobevijoovoty v tf] Topelq adT®V Kal

OTIEDOOVOLV €M TA TEIXN KA1 ETOIUEAGOVGLV TAC TPOPUAAKAG KUTGDV

And their great men shall remember and shall flee by day, and they shall grow weak on their march,

and they shall hurry to the walls and prepare their guards.

Narrative development | ASYNDETON

Nineveh's leadership is portrayed as reactive rather than commanding. Their rush to the walls only

underscores the city's failing capacity to defend itself.

Kal

and

C-kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

uvnodnoovral
remember
VS FPI3P - piuvHokw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Hipviiokw: meaning 'remember’; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

=

[ 4
o1
the

RANPM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

HEYI0TAVES

great man

N3 NPM - peyiotdv

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

UeyloTav: meaning 'great man'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

avTOV
their
RD GPM - avtdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avt®v: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kal

and

C - xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

~

4
@evovtal
flee

VF FMI3P - pebyw
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause
— future
@ebyw: meaning 'flee'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it

functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

[
NUEPAG

day

N1A APF - fjuépa

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Nuépa: meaning 'day'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



\

Kol aoOevricovov v 4l

and grow weak in the

C-kai VF FAI3P - dobevéw P-év RADSF -0

connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase

context of the clause ) ) ) )

— spatial or relational framing — noun-phrase marking
discourse linkage or contrast future : A . . - . . -

- & - £v: meaning 'in'; here it marks the relation fi: Greek article marking definiteness and
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle aobevéw: meaning 'grow weak'; it carries signaled by preposition governing its the role of the accompanying noun phrase.
linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause; complement phrase.
discourse. here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.

7 k) ~ \ 4
TopeE1x AVTWV KOl OTMMELOOLOV
march their and hurry
N1A DSF - mopeia RD GPM - a0tdg C-kal VF FAI3P - omte0dw
dative nominal element marking relation, pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state
instrument, sphere, or recipient participant role within the clause context of the clause
— sphere or reference — relational specification — discourse linkage or contrast — future
nopeia: meaning 'march'; it serves as dative avt@v: meaning 'their'; pronoun marking Kai: meaning 'and'; conjunction or particle onevdw: meaning 'hurry'; it carries the
nominal element marking relation, person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here
instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as pronominal discourse. it functions as verbal form carrying the
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

bl \ 1 7 \
€T Tx TELN Kol
upon the wall and
P émni RA APN - 0 N3E APN - teiyog C - kai
preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its
or goal context
— spatial or relational framing — noun-phrase marking g
- ) . . . . - object specification discourse linkage or contrast
€nl: meaning 'upon'; here it marks the Ta: Greek article marking definiteness and — ovject sp - g
relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase. TelYoG: meaning 'wall'; it serves as Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle
its complement phrase. accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding

extent, or goal. discourse.



£TOLUAGOUGLY
prepare
VF FAI3P - étotualw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

£Toudw: meaning 'prepare'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

mOAaL T®V motau®v dinvoixdnoav kol ta Pasideia diénecev

TOG
the

RA APF - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tag: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

The gates of the rivers were opened, and the palaces collapsed.

Climax | ASYNDETON

TPOPUAAKAG

guard

N1 APF * mpogulakn

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

npo@uAaKH: meaning 'guard'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

The breach is stated with stark brevity. Whether the image is literal, symbolic, or both, the city's

protective boundaries and royal stability alike give way.

avTOV
their
RD GPM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avt@v: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

moAo
gate

N1 NPF - t6An
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

. ST
TOAN: meaning 'gate'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

TV

the

RA GPM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

TOTAURDV
river

N2 GPM * motau6g
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

notapdg: meaning 'river'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

7
dinvoixdnoav

open fully

VQI API3P - ofyw + d1a + &var

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

ofyw + d1a + &dva: meaning 'open fully'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.



\

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

\
TX
the

RANPN -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Ta: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

BaciAera
palace

N2N NPN - Baciletov
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

BaotAerov: meaning 'palace'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

diéneoev
collapse

VAI AAI3S - intw + d1a

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

mintw + S meaning 'collapse'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

Kal 1] UTTOGTAOLG ATEKAAVPOT Kal alth avéRatvey Kat at doDAat aUTHG fyovto Kabwg mepiotepatl

@Oeyyoueval v kapdiaig avt®V

And the foundation was laid bare, and she kept going up, and her slave-girls were being led away,

cooing like doves in their hearts.

Aftermath | ASYNDETON

Exposure and deportation dominate the scene. The lamenting attendants embody the city's

humiliation as its inner household is stripped away.

\

KAl

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

n
the

RANSF -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1): Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

UOGTAGLG
substructure

N3I NSF - bndotaociq
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

¢, e ] .
undotaotg: meaning 'substructure'; it
serves as nominative element functioning
as subject, predicate, or apposition.

anekaAvg@On

lay bare

VV API3S - kaAOTTw + d1o

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

KaAOTTw + 4o meaning 'lay bare'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause.



\

KA1
and
C-Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

[ 24
avtn
o0tog
RD NSF - of)toc

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

abtn: meaning 'obtog'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

bd /4
avéParvev
come up

VIIIAI3S - Baive + dva

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

Baivw + dva: meaning 'come up'; it carries
the action, process, or state of the clause;

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse. clause; here it functions as pronominal here it functions as verbal form carrying discourse.
form marking person, reference, or the action, process, or state of the clause.
participant role within the clause.
L4 ~ R ~ v
at SOU)\(XI avtng nyovto
the slave-girl their lead
RA NPF - 6 N1 NPF - 500An RD GSF - a0t V1I IMI3P - dyw

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ai: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

S00AN: meaning 'slave-girl'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avTfig: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

&yw: meaning 'lead'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Kabwg

just as

D - kafwg

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

kabwg: meaning 'just as'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

mEPLoTEPAL
dove

N1A NPF - nepiotepd
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

neplotepd: meaning 'dove'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

@Osyyouevat

utter a sound

V1 unvig @Ogyyouat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nunvig @O€yyouar: meaning 'utter a
sound'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

év: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.



Kapdiaig
heart

N1A DPF * kapdia
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

kapdia: meaning 'heart'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

avToOV
their
RD GPF - adtdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avt@v: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

kai Niveun o¢ koAvufri@pa Bdatog Ta B8ata adTA¢ kai avTol PedyovTeg 0bk EoTnoav Kai 0Ok AV O

emPAETWV

And Nineveh was like a pool of water, its waters; yet they were fleeing and did not stand, and there

was no one who looked back.

Comparison | ASYNDETON

The city once full and contained is now compared to water that cannot be held. The simile turns

abundance into dispersal and order into uncontrolled flight.

\

Kol
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

Niveun

Nineveh

N NSF - Nwvevn

nominal element functioning within the clause
— participant identification

Nuweun: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the
clause.

WG

like

C-wg

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

wg: meaning 'like'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

koAvupnopa
pool

N1A NSF - koAvuprifpa
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

koAvpPriBpa: meaning 'pool'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



(24 \ (24 k) ~
vdatog T« vdata avTig

water the water their

N3T GSN - Gdwp RANPN - 0 N3T NPN - 68wp RD GSF - a0T6g

genitive nominal element defining relation, article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or
0ssession, source, or qualit redicate, or apposition articipant role within the clause

: i — noun-phrase marking i s i :

— relational specification g . . - — participant prominence — relational specification

P Ta: Greek article marking definiteness and P pantp P

Udwp: meaning 'water'; it serves as genitive the role of the accompanying noun phrase. Udwp: meaning 'water'; it serves as avtii¢: meaning 'their'; pronoun marking
nominal element defining relation, nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the
possession, source, or quality. predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

\ R \ 7 k)
KAl avtol PEVYOVTEQ OULK
and their flee not
C - kai RD NPM * a0tdg V1 Tanviy Qevyw D' o0
connective or conjunction linking the clause to its pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state adverbial or particle element shaping the clause
context participant role within the clause of the clause or phrase
— discourse linkage or contrast — participant reference — verbal action or state — discourse linkage or contrast
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle avtol: meaning 'their'; pronoun marking manviy gevyw: meaning 'flee’; it carries oUk: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding person, possession, or reference within the the action, process, or state of the clause; linking this unit with the surrounding
discourse. clause; here it functions as pronominal here it functions as verbal form carrying discourse.
form marking person, reference, or the action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

~

v \ 7 >

gotTnoav Kol OLK nv

stand and not be

VAI AAI3P - {otnut C - kai D-ov V9 IAI3S - giul

verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state

of the clause context or phrase of the clause

— constative aorist — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — participant reference
{otnui: meaning 'stand'; it carries the kai: meaning 'and'; conjunction or particle oUK: meaning 'not'; conjunction or particle 1v: meaning 'be'; pronoun marking person,
action, process, or state of the clause; here linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding possession, or reference within the clause;
it functions as verbal form carrying the discourse. discourse. here it functions as verbal form carrying

action, process, or state of the clause. the action, process, or state of the clause.



[ 4

(0]
the

RANSM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

emPAEnv
look back

V1 - nanvop PAénw + €m

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanvoy BAénw + ém: meaning 'look back'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause.

TAVTH T OKELN TX EMOLUNTA AVTHG

They were plundering the silver, they were plundering the gold, and there was no end to her

adornment; they were weighed down with all her desirable vessels.

Result | ASYNDETON

The invaders strip Nineveh's wealth without limit. The repeated verb of plundering and the inventory

of precious goods emphasize total economic collapse.

10 Sjpmalov to dpyvprov Sirjpralov TO xpuoiov kai ok v Tépag Tod kdopov adTh¢ Pefdpuvtal Ongp

dupralov
plunder
V1ITAI3P - dprdlw + Six

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

aprddw + dio: meaning 'plunder’; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

\
TO

the

RAASN -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

apyvplov

silver

N2N ASN - dpyvpiov

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

apyopiov: meaning 'silver'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

dupralov
plunder
V1ITAI3P - Gprdlw + Six

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

aprdlw + S meaning 'plunder’; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.



TO Xpuoiov Kol oUK

the gold and not
RAASN -0 N2N ASN - xpusiov C-kal D-ov
article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause
or goal context or phrase
— noun-phrase marking g p
\ . . - — object specification — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast
10: Greek article marking definiteness and Ject sp & g
the role of the accompanying noun phrase. xpuciov: meaning 'gold'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle oUk: meaning not'; conjunction or particle
accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding
extent, or goal. discourse. discourse.
5 /4 ~ 4
nv TEPAC TOL KOOMOL
be end the splendor
V9 TAI3S - eipi N3T NSN - épag RA GSM - 6 N2 GSM * kKOop0G
verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation,
of the clause predicate, or apposition ) possession, source, or quality
— noun-phrase marking
— participant reference — participant prominence — relational specification
£ . = PR t00: Greek article marking definiteness and .
fv: meaning 'be'; pronoun marking person, népag: meaning 'end'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. k6opog: meaning 'splendor'; it serves as
possession, or reference within the clause; nominative element functioning as subject, genitive nominal element defining
here it functions as verbal form carrying predicate, or apposition. relation, possession, source, or quality.

the action, process, or state of the clause.

k) ~ 7 C \ /4
aUTiG BePapuvrat Umep TAVTX
their be weighed down over all
RD GSF - a0T6g VX XAI3P - Bapdvew P - Omép A1S ASN - i
pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent,
participant role within the clause of the clause . . . or goal
— spatial or relational framing
— relational specification — verbal action or state R o . — object specification
Unep: meaning 'over'; here it marks the

avtiig: meaning 'their'; pronoun marking Baplvw: meaning 'be weighed down'; it relation signaled by preposition governing nd¢: meaning 'all'; it serves as accusative

person, possession, or reference within the carries the action, process, or state of the its complement phrase. element functioning as object, extent, or

clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as verbal form goal.

form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the

participant role within the clause. clause.



\
X
the

RA APN 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Ta: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

11

aUTH¢
their

RD GSF - a0tég

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avTfig: meaning 'their'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

oKeON
vessel

N3E APN - okeDog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

okeloG: meaning 'vessel'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

\
X
the

RA APN 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Ta: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

¢mbvunta
desirable

A1 APN - émBupuntdg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

¢mOuuntog: meaning 'desirable; it serves
as accusative element functioning as

object, extent, or goal.

EKTIVAYUOG KAl AvaTIvayuog Kol EKBpacpog kKail kapdiag Opavouog kol UTOAVGLE YOVATWY Kl wOIVEC €Tl

TaoaV 0GPV Kol TO TPAGWTOV TAVTWYV WG TPOGKAVUN XUTPAG

Shattering and upheaval and overflowing ruin, and the breaking of hearts and the loosening of

knees, and pangs upon every loin, and the face of all of them is like the blackening of a pot.

Description | ASYNDETON

The verse piles nouns and bodily images to communicate unmaking at every level: civic, emotional,

and physical. The final simile gives the survivors a scorched, ashen appearance.



EKTIVAYMOG
shattering

N2 NSM - éktivaypdg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

EKTIVOYHOG: meaning 'shattering'; it serves
as nominative element functioning as

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

AVATIVOYHOG
upheaval

N2 NSM - avativaypdg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

avatvaypdg: meaning 'upheaval'; it serves
as nominative element functioning as

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

subject, predicate, or apposition. discourse. subject, predicate, or apposition. discourse.
bl \ \ I4 \
ekPpaouog Katl Kapdiag Opavouog
overflowing ruin and heart breaking
N2 NSM - €xPpaocpdg C - kai N1A GSF - kapdia N2 NSM - 6pavopdg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

€kBpacuds: meaning 'overflowing ruin'; it
serves as nominative element functioning
as subject, predicate, or apposition.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

kapdia: meaning 'heart'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Bpavopuds: meaning 'breaking'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

\

KA1
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

UTOAVGIG
loosening

N3I NSF - bndAvoig
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

unéAvoig: meaning 'loosening'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

Yovatwv

knee

N3 GPN - y6vu

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

yévu: meaning 'knee'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

\

KA1
and
C - Kkai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



woiveg
pang
N3 NPF - 0div

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

@dtv: meaning 'pang'; it serves as
nominative element functioning as subject,

b \
EM
upon
P - émi
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

éni: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

10 (1[04
all

A1S ASF - mtag

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

n4G: meaning 'all'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or

bl 4
oopuv
loin

N3U ASF - 06¢Ug

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

00¢UG: meaning 'loin'; it serves as
accusative element functioning as object,

predicate, or apposition. goal. extent, or goal.
\ 1 J 7
KOl TO TTPOCWTTOV TTAXVTWYV
and the face all
C - kai RAASN -0 N2N ASN - tpdowTov A1S GPM ' mtag

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

npdownov: meaning 'face'; it serves as
accusative element functioning as object,

discourse. extent, or goal.
WG TPOCKAUVUA XUTpag
like blackening pot
C- g N3M NSN * tpdokavpa N1A GSF - xUtpa

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

w¢: meaning 'like'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

npdokavua: meaning 'blackening'; it serves
as nominative element functioning as
subject, predicate, or apposition.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

XUtpa: meaning 'pot'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

TaG: meaning 'all'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.



12 moD 0TV TO KATOIKNTHPLOV TAOV AEOVTWV Kal 1] VOUN 1] 00oa ToiG 6KUUVOLG oV €mopevdn Aéwv toD
€10eAOETV €KET oKVUVOC AE0VTOC Kl OVK NV O EKQPOPGOV

Where is the dwelling-place of the lions, and the pasture that belonged to the cubs, where the lion

went in so that the lion's cub might enter there, and there was none to terrify?

Taunt = ASYNDETON

The prophet begins a taunt over Nineveh as a lion's den. The once-feared imperial refuge is now

invoked only as an absence and a question.

~ Y ™ - ™ -~

o0 £oTIV 0 KATOLKNTHPLOV

where be the dwelling-place

D mod V9 PAI3S - giuf RANSN -0 N2 NSN * KaTolKNTHpLov

adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject,
or phrase of the clause predicate, or apposition

— noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast — ongoing verbal process . ) ) . — participant prominence
10: Greek article marking definiteness and
mo0: meaning 'where'; conjunction or elul: meaning 'be'; it carries the action, the role of the accompanying noun phrase. Katokntrpiov: meaning 'dwelling-place'; it
particle linking this unit with the process, or state of the clause; here it serves as nominative element functioning
surrounding discourse. functions as verbal form carrying the as subject, predicate, or apposition.

action, process, or state of the clause.

~ = ™ ~

~ /4 \ €
Twv AEOV‘C(&)V KAl n
the lion and the
RA GPM - 6 N3 GPM - Aéwv C-kal RA NSF - 6
article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase
ossession, source, or quali context
— noun-phrase marking i quaity — noun-phrase marking
- . . - relational specification discourse linkage or contrast . . . -
T@v: Greek article marking definiteness - P - 2 1: Greek article marking definiteness and
and the role of the accompanying noun Aéwv: meaning 'lion'; it serves as genitive Kal: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase.
phrase. nominal element defining relation, linking this unit with the surrounding

possession, source, or quality. discourse.



=

voun

pasture

N1 NSF ‘- vour]

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

voun: meaning 'pasture'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

M
the

RA NSF - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

=

5
ovoa
be
V9 - manvo giut

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanvog eipi: meaning 'be'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

TO1G

the

RADPM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

toig: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

GKUUVOLG

cub

N2 DPM * 6kOuvOg

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

p . v, Ol 4 .
okUpvog: meaning 'cub'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

4
ov
where
RR GSM - 8¢
pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

00: meaning 'where'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

bl 4
EmopevOn
g0

VCI API3S ‘ topevopat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

mopevopaL: meaning 'go'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Afwv

lion

N3W NSM - AMéwv

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Aéwv: meaning 'lion'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

ToU
the

RAGSN -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t00: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

eloeAOsgiv

gpxopat + €i¢

VB AAN - €pxopat + £i¢

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

€pxopal + €i¢: meaning '€pxopan + €1¢'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

EKET

there

D - ékel

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

€kel: meaning 'there'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

GKUUVOG
cub

N2 NSM - 6kOpuvog

nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition

— participant prominence
oKUUVOG: meaning 'cub'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



=

Afovtog
lion

N3 GSM - Aéwv

genitive nominal element defining relation,

possession, source, or quality

— relational specification

Aéwv: meaning 'lion'; it serves as genitive

nominal element defining relation,

possession, source, or quality.

Kal

and

C - xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

[ 4

(0]
the

RA NSM - 6

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

EKQPOP ROV

terrify

V2 - anvop @oPéw + €k

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanvoy @oféw + ék: meaning 'terrify'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

2

OLK

not

D-ov

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUK: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

e
nv

be

V9 IAI3S - gipi

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— participant reference

1v: meaning 'be'; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

13 Aéwv fipracev Ta tkava Toi¢ okOuvolg avtol kal dnénviev toic Aéovotv abTol Kal EmAnocev O1pag

VOGG10V aUTOD Kol TO KATOIKNTHPLOV AUTOD GPTIOryfiG

A lion seized enough for his cubs and strangled for his lionesses, and filled his lair with prey and his

dwelling-place with plunder.

Taunt expansion

ASYNDETON

The lion image becomes an indictment of Assyria's predatory empire. The den was stocked by

violence, which now justifies its desolation.



Afwv

lion

N3W NSM - Aéwv

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Aéwv: meaning 'lion'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

NpPTACEV
seize
VAI AAI3S - dprdlw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

aprdalw: meaning 'seize'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

\
X
the

RA APN 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Ta: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

[ 4 \
IKAvVQX
enough

Al APN - ikavog
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

ikavdg: meaning 'enough'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

TO1G

the

RADPM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

016 Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

OKUUVOLG

cub

N2 DPM * 6k0Opvog

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

. . i ! 1 :
okOuvoG: meaning 'cub'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

avtoD
their
RD GSM " a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

\

KA1
and
C - Kkai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

7 14
anénvilev
strangle

VAI AAI3S - Tviyw + 4o

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

mviyw + qro: meaning 'strangle'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.

TO1G

the

RADPM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t0ic: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

Aéovorv

lion

N3 DPM - Aéwv

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

Aéwv: meaning 'lion'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

avTod

their

RD GSM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



\

KA1l
and

C - Kkal

connective or conjunction linking the clause to its

context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle

linking this unit with the surrounding
discourse.

£énAnosv
fill
VAI AAI3S - miumAnpt

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

mipmAnuL: meaning 'fill'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Onpag

RXCY

N1A GSF - 6npa

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Orpa: meaning 'prey'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

VOGOLaV
lair
N1A ASF - vooold

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

vooold: meaning 'lair'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

avtoD
their
RD GSM * a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'their'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kol
and
C - Kkai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

avToD
their

RD GSM " a0td¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'their'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

€ ~
apmayfig
plunder
N1 GSF - aprayn

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Gprayn: meaning 'plunder’; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

1
TO
the
RAASN-6

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

KOTOLKNTHPLOV
dwelling-place

N2 ASN - Katolkntriplov

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Katokntiiplov: meaning 'dwelling-place'; it
serves as accusative element functioning as
object, extent, or goal.



14 130V éyw €ml o€ Aéyel KUPLOG TTAVTOKPATWP KAl EKKAVOW €V Kamv® TANOAG 6ov Kal Tovg AE0VTAG Gov
Kata@dyetal poupaio kal E€oAeBpedow €k TG YRS TNV Opav 6ov Kai 00 ur] Gkovobij oVKETL T £pya
GOV

Behold, I am against you, says the Lord Almighty, and I will burn your multitude in smoke, and the
sword shall devour your lions, and I will destroy your prey from the earth, and your works shall no

longer be heard.
Divine judgment | ASYNDETON

The chapter ends with the decisive divine declaration against Nineveh. The taunt is ratified by the

Lord himself, who consumes military strength, ends predation, and silences the city's public power.

=

b \ 7 \ bl \ 7
1dov EYW sl o€
behold I upon your
11800 RP NS - éyw P-émi RP AS - 60
adverbial or particle element shaping the clause pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or
or phrase participant role within the clause . . ) participant role within the clause
— spatial or relational framing
— discourse linkage or contrast — participant reference - ) . — participant reference
& P P énl: meaning 'upon'; here it marks the P P
idov: meaning 'behold'; conjunction or ¢yw: meaning 'I'; pronoun marking person, relation signaled by preposition governing oé: meaning 'your'; pronoun marking
particle linking this unit with the possession, or reference within the clause; its complement phrase. person, possession, or reference within the
surrounding discourse. here it functions as pronominal form clause; here it functions as pronominal

marking person, reference, or participant form marking person, reference, or

role within the clause. participant role within the clause.



Aéyer
say
V1 PAI3S - Aéyw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

Aéyw: meaning 'say'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

KUpLOG

Lord

N2 NSM - kUp1og

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

KUp1og: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

=

TAVTOKPATWP

Almighty

N3R NSM * TavVTOKPATWp

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

TavVToKpdtwp: meaning 'Almighty'; it
serves as nominative element functioning
as subject, predicate, or apposition.

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

EKKOVOW
burn up
VF FAI1S ‘ koiw + €k

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Kaiw + €k: meaning 'burn up'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

P-év
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

KATIV(®D
smoke

N2 DSM - kamvdg
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

kanvog: meaning 'smoke'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

TARO0¢

multitude

N3E ASN - mAf100g

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

mAfB0g: meaning 'multitude’; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

oov
your
RP GS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kat

and

C-Kkal

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

TOUG

the

RA APM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tovg: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

Aéovtag

lion

N3 APM - Aéwv

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Aéwv: meaning 'lion'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



ooV KATAQAYETAL pop@aia Kol

your devour sword and
RP GS - o0 VF FMI3S - €66iw + kata N1A NSF - pougaia C - kai
pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject, connective or conjunction linking the clause to its
participant role within the clause of the clause predicate, or apposition context
— relational specification — future — participant prominence — discourse linkage or contrast
couv: meaning 'your'; pronoun marking €00iw + kata: meaning 'devour'; it carries pougaia: meaning 'sword'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle
person, possession, or reference within the the action, process, or state of the clause; nominative element functioning as subject, linking this unit with the surrounding
clause; here it functions as pronominal here it functions as verbal form carrying predicate, or apposition. discourse.
form marking person, reference, or the action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

£€oAeBpeiow €K ThG Yiig

destroy utterly from the earth
VF FAILS - 0AeBpedw + €k P-ék RA GSF - 0 N1 GSF - yi]
verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation,
of the clause ) ) ) ) possession, source, or quality
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
future , . ) - . . - relational specification
B ¢k: meaning 'from'; here it marks the Tfig: Greek article marking definiteness and - pecttt
OAeBpebw + €x: meaning 'destroy utterly'; it relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase. Yfi: meaning 'earth'; it serves as genitive
carries the action, process, or state of the its complement phrase. nominal element defining relation,
clause; here it functions as verbal form possession, source, or quality.
carrying the action, process, or state of the
clause.
\ 4 \
mv 61’] pav oov Kol
the prey your and
RA ASF -0 N1A ASF - 6rjpa RP GS ' o0 C - kai
article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its
) or goal participant role within the clause context
— noun-phrase marking
. . . . — object specification — relational specification — discourse linkage or contrast
hV: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. Onpa: meaning 'prey'; it serves as gov: meaning 'your'; pronoun marking kai: meaning 'and'; conjunction or particle
accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
extent, or goal. clause; here it functions as pronominal discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



oL
not
DoV

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ov: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

\
un
not
Dy
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

=

akovoij
be heard

VC APS3S - dkovw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

akovw: meaning 'be heard'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

discourse. discourse. it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.
\ v
Tx Epya oov
the €pyov your
RANPN -6 N2N NPN - €pyov RP GS ' o0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Td: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

€pyov: meaning '€pyov'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

cov: meaning 'your'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

On the labels. Parsing gives Tense'Voice:MoodPerson'Number (+ CaseNumber-Gender

for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow

standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the

Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been

chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data

(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are

no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at

the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the

clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,

OUKETL
no longer
D o0KETL

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ovkétt: meaning 'no longer'; conjunction
or particle linking this unit with the
surrounding discourse.



and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



